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KEY HIGHLIGHTS
 » The legal age of marriage regis-

tration in Egypt is set at 18 years. 
Yet, without criminalizing the 
perpetrators, girls are still get-
ting married without registering 
or reporting their marriages, or 
registering their children born 
out of these marriages. 

 » Girls who marry before the age 
of 18 experience negative con-
sequences on their health, edu-
cation, participation in the labor 
market and are at risk of con-
tracting diseases.

 » Child marriage not only affects 
the girls’ wellbeing, but also neg-
atively affects the country with 
evident implications on higher 
fertility rates, health risks on the 
children and their mothers due 
to premature childbearing.  

POLICY FOR ACTION:

ENDING CHILD 
MARRIAGE

Figure 1: Prevalence of child marriage, by urban/rural residence, 2017

Source: CAPMAS, Egypt Census of Population, Housing and Establishments 2017

Note: Data refers to girls and women who are currently married, divorced, or widowed.
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I. CHILD MARRIAGE: THE CONTEXT

Child marriage refers to children who get married before reaching the age 
of 18 years, following the definition of a child as agreed in the International 
Convention on the Rights of the Child, which was ratified by Egypt in 1989. 
The Egyptian Child Law of 2008 sets the minimum age of marriage at 18 
years for both females and males. Despite the legislation, child marriage is 
still being practiced in some regions of the country. According to the Egypt 
Census of 2017, child marriage remains an issue. In Egypt, nearly 1 in every 
20 girls (4%) between age 15 to 17 years and 1 in every 10 (11%) adolescent 
girls 15-19 years are either currently married or were married before, with 
large differentials between the rural and urban residence.1

more likely to marry 
below the age of 18 
than in urban areas

Adolescent girls 
in rural areas are

3 times

1CAPMAS, 2017. Egypt Census of Population, Housing and Establishments, Egypt
2 Ministry of Health and Population, 2014. Egypt Demographic and Health Survey, Egypt

Although the overall prevalence of child marriage has not significantly im-
proved, it shows substantial decline among the younger age groups. For 
women in the 20-24 age bracket, marriage before the age of 18 has dropped 
from 3 out of 10 for women born between 1965 and 1969 to 2 out of 10 for 
women born between 1990 and 1994.2



Cultural beliefs 
reinforce 
discriminatory 
gender norms 
and practices.

When girls drop 
out of school, 
they are more 
at risk of child 
marriage.

Poverty is 
associated with 
child marriage.

II. WHAT ARE THE DETERMINANTS? 

It is important to understand the reasons why families resort to child mar-
riage before analyzing the consequences of this practice. These determi-
nants of child marriage often coexist, amplifying the total impact on its 
practice and the consequences.

3 Reanalysis of 2014 Egypt Demographic and Health Survey

Education is an important determinant since it plays a role of both cause 
and effect of the practice of child marriage. Dropping out of the educa-
tion system increases the risk of child marriage. Even though marriage 
might not be the primary reason why girls drop out of school, parents 
might consider it as the best alternative option for their daughter.  The 
act of child marriage also results in curtailing education for children as 
it restricts them from pursuing further education after getting married. 

Economic condition of the household also has a bearing on child mar-
riage. Marrying off young girls is often used as a means to reduce the 
economic burden of the family and to improve their economic condition. 
Evidence shows that even though the median age at first marriage is 
lower among adolescents from the lower wealth quintiles, adolescents 
from the middle wealth households show the highest prevalence of child 
marriage (about 25%).3

Social norms and inequitable gender norms play an important role in 
child marriage, affecting adolescent girls’ wellbeing, educational attain-
ment and exposure to harmful practices, such as Female Genital Muti-
lation. The phenomenon is not exclusive to a particular religion but runs 
deep in Egyptian culture. 



Married adolescent girls are more likely to drop out of school.

As girls reach adolescence, gender and social norms dictate that they 
should be married. These norms perpetuate the cycle of low educational 
attainment where there is a strong interlinkage between education and 
child marriage. Girls marrying before the age of 18 are more likely to drop 
out of school. Almost two-thirds (63%) drop out of school versus 1 in 4 
(24%) of those who marry at age 18 years or above (re-analysis of EDHS 
2014). This shows a strong correlation between a girl getting married and 
her dropping out of school.

Children born to adolescent mothers are more likely to die.

Infants are at a very high risk of dying if the mother is under the age of 
20 at the time of the birth or if the child is born within two years of the 
previous birth. Globally, complications during pregnancy and childbirth 
are the second cause of death for 15-19 year-old girls6, though evidence 
on maternal mortality rates for young mothers is not available in Egypt.

Married adolescent girls are at a high-risk of contracting diseases.

A study on ‘Married Adolescent Girls’ in Egypt suggests that girls who 
marry before the age of 18 are more at risk of contracting diseases as they 
do not receive premarital examinations (PME). According to Law 126 of 
2008, a prerequisite for registering a marriage contract is having a certif-
icate from a public health facility indicating that the couple has received 
the necessary health examination, which could potentially reduce the risk 
of disease transmission. The exceptionally low knowledge of diseases 
among youth makes young girls vulnerable to infection as they engage 
in risky practices7. 

Child brides experience higher fertility, contributing to  
population increase.

Early age at first marriage is usually associated with a longer period of 
exposure to the possibility of pregnancy and thus higher fertility levels. 
The total fertility rate has been increasing gradually, from 3.1 children 
per woman in 2005 to 3.5, intensifying the challenges associated with the 
rising population. Data shows that in 2014, almost half (46%) of married 
adolescent girls either had a child or were pregnant. This higher level of 
fertility adversely affects the health of both the mother and the child.8

to end child marriage 
and face other gender-
inequality issues

if the mother is younger 
than 18 years at the time 
of the birth

Education is a 
powerful tool

of girls who marry 
before the age of 18 
drop out of school

Almost 2 thirds

Children are at a very 
high risk of dying

(63%)

which adds to the 
challenge of the 
rising population 

Early age at first marriage 
is usually associated with a 
longer period of exposure to 
the possibility of pregnancy,

4 Population Council, 2017. Married Adolescent Girls in Rural Assiut and Souhag, Egypt
5 UNICEF, 2014. A Statistical Snapshot of Violence against Adolescent Girls, Egypt 
6  WHO, 2014. Adolescent Pregnancy
7 Population Council, 2017. Married Adolescent Girls in Rural Assiut and Souhag, Egypt
8 Ministry of Health and Population, 2014. Egypt Demographic and Health Survey, Egypt

III. WHAT ARE THE CONSEQUENCES?

Child marriage not only affects girls wellbeing as individuals, but also has 
negative consequences on the family, community, and the nation. Girls 
marrying before the age of 18 experience negative consequences on their 
health, curtailed education, reduced employment opportunities, and de-
creased earning potential, leading to reduced social and economic welfare 
of the country.

Married adolescent girls are exposed to gender-based violence.

Child marriage places girls at an increased risk of intimate partner and domestic violence. Over half of the girls who are married 
before the age of 18 report experiencing abusive acts by a partner. They become more vulnerable to gender-based violence, sex-
ual problems, and health issues.4 They are not only denied their childhood, but are often socially isolated – cut off from family, 
friends, and other sources of support.5



In 2014, Egypt developed the National Strategic Plan (NSP) for Prevention of Early Marriage led by the National 
Population Council (NPC), with an aim to reduce the prevalence of child marriage by 50% within a five year period. There is a 
strong political will to end child marriage through opportunities for adolescent girl development and empowerment, particularly 
in the light of the prevalence levels shown by Egypt’s census 2017.  The National Council for Childhood and Motherhood (NCCM) 
has been committed to ending child marriage. It provides reporting mechanisms through the Child Helpline 16000 and the Fam-
ily Counselling line 16021 providing support for children and families. Other leading governmental bodies, such as the National 
Council for Women (NCW), have been actively combating the persistent issue in Egypt.

System strengthening and social protection 

Strengthen mechanisms for reporting, preventing, and responding to child marriage
Besides enhancing the legal reporting mechanisms, there is also a need to strengthen local prevention and response mechanisms, 
such as the Child Protection System, which has the legal mandate to identify children at risk of any type of violence -including child 
marriage- through its governorate and district committees. Also, in efforts to have a unified framework that can coordinate the work 
and goals of the various stakeholders involved, it is important to expedite the formation of a specialized unit at NCCM to combat 
child marriage in Egypt.

Criminalize child marriage and strengthening legal enforcement 
Without effective enforcement, laws prohibiting child marriage will not be able to restrict this practice. Legal reform and law en-
forcement on criminalization of perpetuators can also influence changing gender and cultural norms. Strong enforcement of legal 
provisions is needed to effectively move towards ending child marriage.

Strengthening Egypt’s social protection system
A functioning Social protection system that aims at reducing  poverty has positive impacts on reducing child marriage.  Ongoing 
reforms of Egypt’s social protection system should focus on expanding the “Takaful” cash transfer program and on integrating 
positive parenting practices as a means of addressing additional dimensions of child poverty

Access to quality services 

Increase investments in education
There is a pressing need to increase investment in education and to use school facilities to empower girls, thereby ending child 
marriage and other harmful practices. Special measures ought to be taken to reach girls in disadvantaged areas and retain them 
in education by engaging with the parents and building their ownership in schools in their local communities. Other areas for in-
vestment in education include building secondary schools that are closer to the communities or subsidizing transportation costs. 

Make services and public spaces safer for girls
Efforts to protect girls from the risk of physical and sexual violence should avoid restricting their freedom of movement and choice, 
as this limits their access to public spaces and services (e.g. educational, health, youth or community facilities).  Instead, the focus 
should be on increasing the ‘girl-friendliness’ of spaces.

Social and behavioral change

Shifting individual attitudes, social and behavioural norms 
Changing collective practices and beliefs is challenging, especially when they rely on strong social norms, as is the case of child mar-
riage.There is a need to optimize social and behavioral change opportunities to address child marriage, which includes engaging men 
to mobilize communities and media to shift perpetual norms. 

Engage receptive community influencers and religious leaders
Another necessary component of facilitating such changes is through tackling the beliefs and practices of people who influence 
a family’s decision, such as relatives, neighbors, friends and community leaders. Making influencers and religious leaders aware 
of the negative consequences of child marriage and supporting them to become vocal advocates can have a powerful impact on 
community members’ perception on child marriage. 

Promote data generation and evidence-based decision making

Additional studies with innovative data-collection methods are needed to inform project design and planning. Areas that call for 
more evidence include a) the cost of child marriage ‘prevention and response’ interventions for the government , b) understand-
ing the causes and effects of child marriage and analyzing the characteristics of child brides, and c) the social and health effects 
of child marriage to contribute to a fuller understanding of the problem.

Supported by

IV. RESPONSE



وضعــت مــر في عــام 2014 الاســراتيجية القوميــة للحــد مــن زواج الأطفــال والتــي تهــدف إلى خفــض انتشــار زواج الأطفــال بنســبة 

50% عــى مــدار خمســة ســنين بقيــادة المجلــس القومــي للســكان. وهنــاك إرادة سياســية واضحــة لإنهــاء زواج الأطفــال مــن خــال توفــر الفــرص لتنميــة الفتيــات 

المراهقــات وتمكينهــن، ولا ســيما بعــد نتائــج تعــداد مــر 2017 التــي أكــدت عــى وجــود المشــكلة. ويعمــل المجلــس القومــي للطفولــة والأمومــة ويتعهــد بإنهــاء 

زواج الأطفــال، كــما يوفــر المجلــس آليــات للإبــاغ مــن خــال خــط نجــدة الطفــل )16000( وخــط المشــورة الأسريــة )16021( الــذي يوفــر الدعــم ضــد المخاطــر 

التــي يتعــرض لهــا الأطفــال والأسر. وتبــذل جهــات حكوميــة أخــرى مثــل المجلــس القومــي للمــرأة جهــوداً مســتمرة لمعالجــة هــذه المشــكلة في مــر. 

تعزيز نظُم حماية الطفل ونظام الحماية الإجتماعية

تعزيز آليات الإبلاغ والإستجابة والوقاية

بالإضافــة إلى تحســين الآليــات القانونيــة للإبــاغ، ثمــة حاجــة إلى تعزيــز الآليــات المحليــة للوقايــة والاســتجابة مثــل نظــام حمايــة الطفــل، الــذي يتمتــع بالســلطة 

القانونيــة لتحديــد الأطفــال المعرضــين للعنــف، بمــا في ذلــك زواج الأطفــال، مــن خــال لجــان الحمايــة في المحافظــات والأحيــاء. أيضــا، لدعــم وجــود إطــار موحــد 

يوفــر الأســاس لتنســيق أهــداف وجهــود جميــع الأطــراف المعنيــة بحمايــة الطفــل، هنــاك حاجــة إلى الإسراع في تكويــن وحــدة متخصصــة في المجلــس القومــي 

للطفولــة والأمومــة لمكافحــة ظاهــرة زواج الأطفــال.

تجريم زواج الأطفال وتعزيز تنفيذ القانون

لــن تكــون القوانــين التــي تحظــر زواج الأطفــال مقيــدة لهــذه الممارســة دون إنفاذهــا بشــكل فعــال. إن بإمــكان الإصــاح القانــوني وإنفــاذ القانــون المســاهمة في 

تغيــر المعايــر والثقافــة المتعلقــة بالجنســين. إنفــاذ الأحــكام القانونيــة بشــكل صــارم أمــراً ضروريــاً للتقــدم نحــو إنهــاء زواج الأطفــال.

تعزيز نظام الحماية الاجتماعية في مصر

تدخــات الحمايــة الإجتماعيــة لهــا دور كبــر في الحــد مــن زواج الأطفــال، نظــرا لدوهــا في الحــد مــن الفقر. ولذلــك فيجــب أن تهــدف الإصاحــات الجاريــة لنظــام 

الحمايــة الاجتماعيــة في مــر إلى توســيع نطــاق التحويــات النقديــة المشروطــة التابعــة لبرنامــج »تكافــل« وإضافــة تدابــر لتعزيــز ممارســات الربيــة الإيجابيــة 

كوســيلة لمعالجــة الأبعــاد الإضافيــة لفقــر الأطفــال.

الحصول على خدمات عالية الجودة

زيادة الاستثمار في التعليم

يتســبب زواج الأطفــال في تــرب الفتيــات مــن التعليــم وانخفــاض التحصيــل العلمــي، ولكــن يمكــن مكافحــة حــالات زواج الأطفــال بالتعليــم الجيــد. وثمــة ضرورة 

لزيــادة الاســتثمارات في التعليــم واســتغال المرافــق لتمكــين الفتيــات، وبالتــالي وضــع حــد لــزواج الأطفــال والممارســات الضــارة. وينبغــي اتخــاذ تدابــر خاصــة 

للوصــول إلى الفتيــات في المناطــق الأكــر حرمانــاً وإبقائهــن في المــدارس، وهــذا مــن خــال إشراك الأهــالي وتعزيــز شــعورهم بمســؤلياتهم في مجتمعاتهــم المحليــة.

توفير خدمات وأماكن عامة أكثر أماناً للفتيات

يجــب عــى الجهــود المبذولــة لحمايــة الفتيــات مــن خطــر العنــف البــدني والجنــي أن تتجنــب تقييــد حريتهــن في التنقــل والاختيــار، حيث ان ذلــك يحد مــن وصولهن 

إلى الأماكــن والخدمــات العامــة )مثــل المرافــق التعليميــة أو الصحيــة أو الشــبابية أو المجتمعيــة(. بــدلا مــن ذلــك، يرجــح الركيــز عى تأســيس مســاحات آمنــة للفتيات. 

التغيير الاجتماعي والسلوكي

تغيير المواقف الفردية والمعايير الاجتماعية والسلوكية

يعتــبر تغيــر الممارســات والمعتقــدات الاجتماعيــة أمــراً صعبــاً، خاصــة عندمــا تنبــع مــن أعــراف اجتماعيــة قويــة كــما هــو الحــال في قضيــة زواج الأطفــال. ويتطلــب 

ذلــك تهيئــة الفــرص للتغيــر الســلوكي والمجتمعــي مــن أجــل التصــدي لــزواج الأطفــال، وهــذا يشــمل إشراك الرجــال ووســائل الإعــام لتغيــر الأعــراف المتجــذرة.

إشراك الجهات المؤثرة على المستوى المجتمعي والقادة الدينيين

وثمــة عنــر آخــر ضروري يســاهم في تيســر تطبيــق هــذه التغيــرات ألا وهــو تغيــر معتقــدات وممارســات الأشــخاص الذيــن يؤثــرون عــى قــرارات الأسرة، مثــل 

الأقــارب والجــران والأصدقــاء وقــادة المجتمــع. ويمكــن أن يكــون لهــؤلاء الأشــخاص المؤثريــن والقــادة الدينيــين دوراً فعــالاً في الـــتأثر عــى نظــرة المجتمــع لــزواج 

الأطفــال مــن خــال توعيتهــم بالعواقــب الســيئة لــزواج الأطفــال، ودعمهــم لــي يصبحــوا أصــوات منــاصرة لإنهــاء هــذه الممارســة. 

تعزيز عملية جمع البيانات ودعم صنع السياسة القائمة على الأدلة

ــاج  ــي تحت ــم المشروعــات.  مــن المجــالات الت ــات لتســاعد في التخطيــط وتصمي ــكاراً لجمــع البيان ــة مدعومــة بأســاليب أكــر ابت ييــوصى بإجــراء دراســات إضافي

للمزيــد مــن الأدلــة: 1( تكلفــة التدخــات الخاصــة بمنــع زواج الأطفــال، 2( فهــم أســباب وآثــار زواج الأطفــال وتحليــل خصائــص الفتيــات الاتي يتزوجــن قبــل ســن 

18 3( جمــع وتحليــل البيانــات المتعلقــة بآثــار زواج الأطفــال الاجتماعيــة والصحيــة مــن أجــل الحصــول عــى صــورة متكاملــة عــن خطورتهــا.

4- السياسات من أجل التغيير

بـدعم مـن



3- أثر زواج الأطفال

(62.6 ٪)

ــردي  ــات عــى المســتوى الف ــاه الفتي ــال عــى رف ــر زواج الأطف لا يؤث

فحســب، بــل يؤثــر أيضــاً تأثــراً ســلبياً عــى الأسرة والمجتمــع والدولــة ككل. فالفتيــات الــاتي 

ــن،  ــن وتعليمه ــى صحته ــلبية ع ــار س ــن آث ــين م ــشرة يعان ــة ع ــن الثامن ــل س ــن قب يتزوج

ــة  ــؤدي إلى حال ــما ي ــل، م ــتوى الدخ ــاض في مس ــن انخف ــن ويواجه ــرص عمله ــاض ف وانخف

ــوأ. ــة أس ــة واقتصادي اجتماعي

تعرض الفتيات المراهقات المتزوجات للعنف المرتبط بالنوع  

زواج الأطفــال قــد يعــرض الفتيــات للعنــف المنــزلي والزوجــي. أكــر مــن نصــف )50 %( الفتيات 

ــك،  ــب الشري ــن جان ــيئة م ــال مس ــن لأفع ــن تعرض ــدن بأنه ــن 18 أف ــل س ــن قب ــاتي تزوج ال

فهــن أكــر تعرضــاً لخطــر العنــف، والمشــاكل الجنســية والصحيــة 4. لا تحُــرم الفتيــات الــاتي 

يتزوجــن دون الـــ 18 عــام مــن طفولتهــن فحســب، بــل غالبــاً مــا يكــن معــزولات اجتماعيــاً – 

أي معــزولات عــن العائلــة والأصدقــاء وغرهــن مــن مصــادر الدعــم5.

الفتيات المراهقات المتزوجات أكثر عرضة للتسرب من المدارس

مــع بلــوغ الفتيــات مرحلــة المراهقــة، تمــي القواعــد والأعــراف في بعــض المجتمعــات عليهــن 

الــزواج. هــذا العــرف يديــم دورة انخفــاض التحصيــل العلمــي حيــث يوجــد ترابــط قــوى بــين 

التعليــم وزواج الأطفــال. فالفتيــات الــاتي تتزوجــن قبــل ســن الثامنــة عــشرة هــن أكــر عرضــة 

للتــرب مــن المدرســة. ومــا يقــرب مــن ثلــث )63 %( عــدد الفتيــات الــاتي يتزوجــن قبــل ســن 

18 عامــاً يتربــن مــن الدراســة مقابــل 24% مــن الفتيــات الــاتي يتزوجــن في ســن 18 عامــاً أو 

أكــر )تحليــل ثانــوي لبيانــات المســح الســكاني الصحــي( مــما يــدل عــى وجــود ترابــط قــوي 

بــين زواج الفتيــات وفــرص تــرك المدرســة.

 الأطفال الذين يولدون لأمهات مراهقات أكثر عرضة للوفاة من أولئك
الذين يولدون لأمهات أكبر سناً

يعتــبر الأطفــال أكــر عرضــة للوفــاة إذا كانــت الأم أقــل مــن 20 ســنة في وقــت الــولادة أو إذا 

وُلــد الطفــل في غضــون عامــين مــن الــولادة الســابقة. عــى الصعيــد العالمــي فــإن المضاعفــات 

التــي تحــدث أثنــاء الحمــل والــولادة هــي المســبب الثــاني لوفيــات الفتيــات مــن ســن 19-15 

ســنة6 ولكــن البيانــات التــي توضــح نســبة وفيــات الأمهــات الشــابات في مر غــر متاحــة حاليا.

تتعرض المراهقات المتزوجات لخطر الإصابة بالأمراض

تشــر دراســة حديثــة حــول “الزوجــات الصغــرات في مــر” إلى أن الفتيــات المتزوجــات قبــل 

للقضاء على زواج الأطفال ومواجهة 
القضايا الأخرى المتعلقة بعدم المساواة 

بين الجنسين.

عدد الفتيات اللاتي يتزوجن قبل 
سن 18 عاماً يتسربن من الدراسة

إذا كانت الأم أقل من 18 
سنة فى وقت الولادة

التعليم أداة قوية

ما يقرب من ثلثي

الأطفال أكثر عرضة 

للوفاة

ــا للقانــون رقــم 126 لســنة 2008، يشُــرط الحصــول عــى  ســن 18 ســنة أكــر عرضــة للإصابــة بالأمــراض، حيــث أنهــن لا يخضعــن للفحــص قبــل الــزواج. ووفقً

شــهادة مــن منشــأة صحيــة حكوميــة تشــر إلى أن الزوجــين قــد خضعــا للفحــص الطبــي الــازم قبــل تســجيل عقــد الــزواج. مــما قــد يســاهم في خفــض خطــر 

انتقــال الأمــراض بشــكل ملحــوظ ومــع قلــة المعرفــة بــين الشــباب عــن الأمــراض، تصبــح الفتيــات أكــر عرضــة للعــدوى عنــد الاشــراك في ممارســات محفوفــة 

بالمخاطــر بســبب نقــص أو عــدم كفايــة المعلومــات7.

يؤثر زواج الأطفال على ارتفاع معدلات الخصوبة مما يساهم في زيادة عدد السكان

عــادة مــا يرتبــط الســن المبكــر في أول زواج بطــول فــرة إمكانيــة حــدوث الحمــل، وزيــادة مســتويات الخصوبــة. وأن معــدل الخصوبــة في ازديــاد تدريجــي مــن 3.1 

طفــل لــكل امــرأة في عــام 2005، إلى 3.5 طفــل في عــام 2014، وهــو مــا يمثــل تحديــاً لارتفــاع عــدد الســكان. وأظهــرت بيانــات المســح الســكاني الصحــي لمــر لعــام 

2014 أن مــا يقــرب مــن نصــف )46%( المراهقــات المتزوجــات إمــا لديهــا طفــل أو حامــل في وقــت المســح، مــما يؤثــر بشــكل ســلبي عــى صحــة المــرأة والطفــل8. 

4 مجلس السكان، 2017. المراهقات المتزوجات في محافظتي أسيوط وسوهاج، مر

5 منظمة يونيسف، 2014. موجز إحصائي عن العنف ضد المراهقات، مر

6 منظمة الصحة العالمية، 2014. حمل المراهقات

7 مجلس السكان، 2017. المراهقات المتزوجات في محافظتي أسيوط وسوهاج، مر

8 وزارة الصحة والسكان، 2014. المسح السكاني الصحي، مر

بطول فترة إمكانية حدوث الحمل، 
وزيادة مستويات الخصوبة، مما 
ينعكس على تعداد مصر السكاني

يرتبط السن المبكر 

فى أول زواج



2- الأسباب المؤدية لزواج الأطفال

عندما تتسرب الفتيات 

من التعليم، فإنهن 

أكثر عرضة لزواج 

الأطفال

ارتباط عنصر الفقر 

بزواج الأطفال

المعتقدات الثقافية 

تثبت الأعراف 

والممارسات الممَُيِزة 

بين الجنسين

قبــل التطــرق لتأثــرات الــزواج عــى الأطفــال، مــن المهــم فهــم أســباب لجــوء العائــات إلى زواج 

ــن حجــم  ــما يضخــم م ــال، م ــباب زواج الأطف ــدد أس ــا تتع ــاً م ــم، وغالب ــال خاصــة لبناته الأطف

المشــكلة. 

يلعــب التعليــم دوراً مهــماً في المســببات والظواهــر المرتبطــة بممارســة زواج الأطفــال، 
فعندمــا تتــرب الفتيــات مــن التعليــم يصبحــن أكــر عرضــة لــزواج الأطفــال. عــى الرغــم 
ــه في الأغلــب مــا  ــزواج، فإن ــم قــد لا يكــون أساســاً بغــرض ال مــن أن التــرب مــن التعلي
تــرى العائــات الــزواج كأفضــل خيــار للفتيــات بعــد تركهــن للتعليــم، وبالتــالي كلــما 
ــال. زواج  ــن كأطف ــة زواجه ــم، ازدادت احتمالي ــن التعلي ــات م ــن الفتي ــد م ــت المزي ترب
ــرص  ــل ف ــه يقل ــال لأن ــي للأطف ــل العلم ــاض التحصي ــاً إلى انخف ــؤدي أيض ــد ي ــال ق الأطف

ــزواج. ــد ال ــم بع ــة التعلي مواصل

ــال  ــا يســتخدم زواج الأطف ــراً م ــال. كث ــزواج الأطف ــلأسرة ب ــط الوضــع الاقتصــادي ل ــما يرتب ك
كاســراتيجية لتحســين الوضــع الاقتصــادي، بينــما تقــوم الأسر بتزويــج الفتيات لتخفيــف العبء 
الاقتصــادي وتحســين مســتوى الدخــل. عــى الرغــم مــن أن متوســط العمــر عنــد الــزواج الأول 
أقــل بــين المراهقــين المنتمــين إلى الشرائــح الأكــر فقــراً، فــإن إعــادة تحليــل البيانــات الأوليــة 
مــن المســح الســكاني الصحــي لمــر لعــام 2014 تظهــر أن المراهقــين مــن الطبقــة المتوســطة 

يظهــرون أعــى مســتوى مــن زواج الأطفــال )%25(3.

الأعــراف الاجتماعيــة والتمييــز بــين الجنســين يلعبــان دوراً مهــماً في زواج الأطفــال، مــما يؤثــر 
ــل  ــارة مث ــات الض ــرض للممارس ــي والتع ــل التعليم ــات والتحصي ــات المراهق ــاه الفتي ــى رف ع
ختــان الإنــاث. ولا ترتبــط هــذه الظاهــرة بأســس دينيــة، بــل تمتــد إلى عمــق الثقافــة المريــة.

3  وزارة الصحة والسكان، 2014. المسح السكاني الصحي، مر
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السياسات من أجل التغيير:

السياسات من أجل التغيير: العدد 1

إصدار مرصد حقوق الطفل - المجلس القومي للطفولة والأمومة

1- زواج الأطفال: السياق

 القضاء على 

زواج الأطفال

النقاط الرئيسية

ــزواج في مــصر 	  ــوني لتســجيل عقــد ال الســن القان
هــو 18 عامــاً، ولكــن لا تــزال الفتيــات يتزوجــن 
تحــت الســن القانــوني بــدون تســجيل للزيجــات 
ــاة.  أو للأطفــال الناتجــة عنهــا، دون تجريــم الجن

ــل ســن الـــ 	  ــواتي يتزوجــن قب ــات الل ــاني الفتي تع
ــن  ــن وتعليمه ــلى صحته ــلبية ع ــار س ــن آث 18 م
ومشــاركتهن في ســوق العمــل ويتعرضــن لمخاطــر 

ــراض. ــة بأم الإصاب

لا يؤثــر زواج الأطفــال عــلى رفاهيــة الفتيــات 	 
ــا  ــة بأسره ــلى الدول ــلباً ع ــر س ــل يؤث ــب، ب فحس
مــع مــا يترتــب عــلى ذلــك مــن آثــار عــلى ارتفــاع 
معــدلات الخصوبــة وتعــرض الأمهــات صغــار 
ــن  ــة ع ــة ناجم ــر صحي ــن لمخاط ــن وأطفاله الس

ــل الأوان.  ــاب قب الإنج

ــة 	  ــق الريفي ــات في المناط ــات المراهق ــبر الفتي تعت
أكــثر عرضــة للــزواج في ســن الطفولــة بثلاثــة 
أضعــاف مــن الفتيــات المراهقــات في المناطــق 

الحضريــة.

يشــر مصطلــح زواج الأطفــال إلى الأطفــال الذيــن يتزوجــون قبــل بلوغهــم 

ــون  ــه. يحــدد قان ــة كــما هــو متفــق علي ســن 18 عامــاً، وهــو متماشــياً مــع تعريــف الطفول

الطفــل المــري لعــام 2008 الحــد الأدنى لســن الــزواج عنــد 18 ســنة للإنــاث والذكــور. عــى 

ــاً  ــال شــائعاً في بعــض المناطــق بمــر. وفق ــزال زواج الأطف ــون المــشرع، لا ي الرغــم مــن القان

لبيانــات عــام 2017 مــن تعــداد مــر، يظــل زواج الأطفــال قضيــة قائمــة في مــر. فــما يقــرب 

ــن كل 10  ــدة م ــنة وواح ــة 15 - 17 س ــة العمري ــاة )4%( في الفئ ــن كل 20 فت ــد م ــن واح م

)11%( مــن الفتيــات المراهقــات في الفئــة العمريــة 15-19 ســنة متزوجــات حاليــاً أو ســبق لهــن 

الــزواج مــع وجــود تباينــات كبــرة بــين المناطــق الريفيــة والحضريــة1.

شكل 1: انتشار زواج الأطفال للفتيات حسب محل الإقامة، مر، عام 2017

المصدر: الجهاز المركزي للتعبئة العامة والإحصاء، التعداد العام للسكان والإسكان والمنشآت 2017

ملاحظة: تشر البيانات إلى الفتيات والنساء المتزوجات حالياً أو المطلقات أو الأرامل.

 الفتيات المراهقات 

في المناطق الريفية

أضعاف 3
 أكر عرضة للزواج تحت 

سن 18 سنة من الفتيات 

المراهقات في المناطق 

1 الجهاز المركزي للتعبئة العامة والإحصاء، 2017. تعداد سكان مر، الإسكان والمنشآت، مرالحضرية

2 وزارة الصحة والسكان، 2014. المسح السكاني الصحي، مر

عــى الرغــم مــن أن المعــدل الإجــمالي لانتشــار زواج الأطفــال لم يتحســن بشــكل ملحــوظ، فإنــه 

يظهــر انخفاضــاً كبــراً بــين الفئــات العمريــة الأصغــر ســناً. انخفــض معــدل الــزواج قبــل ســن 18 

للفتيــات في الفئــة العمريــة 20-24 ســنة، مــن 3 مــن كل 10 نســاء ممــن ولــدن مــا بــين عامــي 

1965و 1969 إلى 2 مــن كل 10 نســاء ممــن ولــدن بــين عامــي 1990 و 1994 2.


